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Warnung | Attention | Advertencia | Avvertimento | V arování | Uyarı | предупреждение

Children have been injured or killed by furniture tipping over. To re-
duce the risk of furniture tipping over:
•  ALWAYS install the included anti-tip hardware!
•  NEVER place a television on this product
•  NEVER allow children to climb or stand or hang on the drawers,
    doors, or bases.
•  NEVER open more than one drawer or door at the same time
•  Place the heaviest items in the lowest compartments/drawers

Kinder sind schon durch umkippende Möbel verletzt oder etötet
worden. Um das Risiko von umkippenden Möbeln zu reduzieren:
•  Installiere IMMER die beigefügte Kippsicherung!
•  Stelle NIEMALS ein TV-Gerät auf dieses Produkt
•  Erlaube Kindern NIEMALS, auf die Schubladen, Türen oder Böden
    zu klettern, sich darauf zu stellen oder sich daran zu hängen.
•  Öffne NIEMALS mehr als eine Schublade oder eine Tür gleichzeitig
•  Platziere die schwersten Dinge in den untersten Fächern/Schubladen
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ENGLISH | WARNING! DEUTSCH | WARNUNG!

FRANÇAIS | ATTENTION! ESPAÑOL | ¡ADVERTENCIA!
Les enfants peuvent être blessés, voire tués, par la chute d’un
meuble. Afin de réduire le risque de chute des meubles :
•  TOUJOURS installer le dispositif anti-basculement !
•  Ne JAMAIS poser un téléviseur sur ce meuble
•  Ne JAMAIS laisser les enfants grimper, s’accrocher ou se sus-
    pendre après les tiroirs, les portes ou le fond.
•  Ne JAMAIS ouvrir plus d’un tiroir ou d’une porte en même temps
•  Placer les objets les plus lourds sur les étagères ou dans les tiroirs
    du bas

Hay niños que han sufrido lesiones o han muerto debido al vuelco de
muebles. Para reducir el riesgo de que los muebles vuelquen:
•  ¡Instala SIEMPRE la seguridad antivuelco incluida!
•  No pongas NUNCA una televisión sobre este producto.
•  No permitas NUNCA que los niños trepen, se pongan de pie o se
    cuelguen de los cajones, las puertas o de los estantes.
•  No abras NUNCA más de un cajón o de una puerta al mismo tiempo.
•  Coloca los objetos más pesados en los compartimentos/cajones
    inferiores.

Il ribaltamento dei mobili ha ià causato lesioni ravi o mortali ai
bambini. Per ridurre il rischio di ribaltamento dei mobili:
•  Installare SEMPRE il componente di sicurezza antiribaltamento in
    dotazione!
•  Non collocare MAI una TV su questo prodotto
•  Non permettere MAI ai bambini di arrampicarsi, salire o appender-
    si ai cassetti, ante o ripiani.
•  Non aprire MAI più di un cassetto o di una porta contemporane-
    amente
•  Mettere gli oggetti più pesanti nei ripiani/cassetti inferiori
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ITALIANO | AVVERTIMENTO!
Existují případy, kdy v důsledku převržení nábytku došlo ke zranění
nebo usmrcení dítěte. V zájmu snížení rizika převržení nábytku:
•  VŽDY nainstalujte dodanou pojistku proti převržení!
•  NIKDY na tento výrobek neumisťujte televizor.
•  NIKDY nedovolte dětem, aby lezly, stoupaly nebo se věšely na
    zásuvky, dvířka či police.
•  NIKDY neotvírejte současně více než jednu zásuvku nebo jedny
    dvířka.
•  Nejtěžší předměty umístěte do nejnižších přihrádek/zásuvek.

ČEŠTINA | VAROVÁNÍ!

TÜRKÇE | UYARI!
Çocuklar daha önce mobilyaların devrilmesi nedeniyle yaralandı veya
öldü. Devrilen mobilyaların riskini azaltmak için yapılacaklar:
•  HER ZAMAN birlikte gönderilen devrilme emniyetini kur!
•  Bu ürünün üzerine ASLA bir televizyon yerleştirmeyin
•  Çocuklara ASLA çekmecelerin, kapıların veya zeminlerin üzerine
    çıkmasına, durmasına veya asılmasına izin vermeyin.
•  Aynı anda ASLA bir çekmeceden veya kapıdan fazlasını açmayın
•  En ağır eşyaları en alt bölmelere/çekmecelere yerleştirin

Уже бывали случаи, когда в результате опрокидывания
мебели дети получали травмы, в том числе смертельные.
Чтобы снизить риск опрокидывания мебели:
•  ВСЕГДА устанавливайте прилагаемое предохранительное
    устройство для защиты от опрокидывания!
•  НИ В КОЕМ СЛУЧАЕ не ставьте на это изделие телевизор.
•  НИКОГДА не позволяйте детям взбираться, становиться или
    висеть на выдвижных ящиках, дверцах или полках.
•  НИКОГДА не открывайте более одного ящика или дверцы
    одновременно.
•  Кладите самые тяжелые вещи в самые нижние
    ящики/ отделения. 3

НЕМЕЦКИЙ | ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
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20 kg | 44,09 lbs

5 kg | 11 lbs

30 kg | 66,0 lbs





































Caring your  
new furniture!
Caring instructions | Pflegehinweise | Instructions d‘entretien | Instrucciones de cuidado |
Istruzioni per la cur a | P okyny pro péči | Bakım talimatları | Инструкции по уходу
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